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Page d'information 
sur la sécurité

1. Tenir le produit hors de portée des 
     enfants de 0 à 3 ans et des animaux 
domestiques afin d'éviter qu'ils ne le
mâchent ou ne l'avalent.

2. N'utilisez jamais ensemble des piles
     usagées et des piles neuves ou des 
     piles de types différents. Retirez les 
piles lorsque vous n'utilisez pas le

     système pendant une période 
prolongée. Vérifiez la polarité (+/-) des

     piles lorsque vous les insérez dans le 
     produit. Un mauvais positionnement 
     peut provoquer une explosion. 
     Les piles ne sont pas incluses.
3. La température de fonctionnement et 
     de stockage du produit est comprise 
     entre 0 et 40 degrés Celsius. 
     Une température inférieure ou
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     supérieure à ces limites peut affecter 
le fonctionnement de l'appareil.

4. N'ouvrez jamais le produit. Le contact
     avec les parties électriques internes 
     peut provoquer une électrocution. 
Les réparations ou l'entretien ne

     doivent être effectués que par du 
personnel qualifié.

5. Ne pas exposer à la chaleur, à l'eau,
à l'humidité, à la lumière directe du

     soleil !
6. Protégez vos oreilles contre un volume 
     trop élevé. Un volume élevé peut 
     endommager vos oreilles et entraîner 
uneperte d'audition.

7. L'appareil n'est pas étanche. Si de l'eau
     ou des corps étrangers pénètrent dans 
l'appareil, cela peut provoquer un

     incendie ou une électrocution. Si de 
l'eau ou un corps étranger pénètre dans
l'appareil, arrêtez immédiatement de
l'utiliser.



Description du produit

Fonction des boutons
 On/Off : La touche On/Off permet 
d'allumer ou d'éteindre l'appareil.

 Réinitialiser : Appuyez sur le bouton 
de réinitialisation pour revenir au jeu 
dans la liste des jeux.
Volume : Appuyez sur la touche 
Volume pour régler le volume.
Sélectionner : Appuyez sur cette 
touche pour entrer dans le jeu, le mettre 
en pause ou le redémarrer.
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Compartiment à piles

 Dévissez le couvercle du 
compartiment à piles avant d'insérer les
piles. Insérez les piles en orientant les 
bornes positives(+) et négatives (-) 
comme indiqué dans le compartiment à 
piles. Remettez le couvercle en place et 
vissez-le. Ce produit utilise des piles 3x
AAA (non incluses). 
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Départ/Pause : Appuyer sur cette 
touche pour entrer dans le jeu, le mettre 
en pause ou le redémarrer.
Boutons directionnels : Permet de 
sélectionner des jeux, de définir une
direction ou de contrôler le jeu.
 Touches de fonction (A/B/X/Y)/C/Z) : 
Nepeuvent être utilisées qu'après
l'entrée dans le jeu.



 Remarque - Tous les produits sont 
susceptibles d’êtremodifiés sans préavis.
Ce document est établi sous toute 
réserve d’erreur et d’omission.

 Les équipements électriques et 
électroniques contiennent des matériaux, 
composants et substances qui peuvent 
nuire à votre santé et à l'environnement
si ces déchets (appareils électriques et 
électroniques) ne sont pas traités de 
façon appropriée.
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DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.facebook.com/denver.eu

Les équipements électriques et 
électroniques sont marqués du symbole 
d'une poubelle barrée, comme illustré ci-
dessus. Ce symbole indique que les 
appareils électriques et électroniques 
doivent être triés et jetés séparément 
des ordures ménagères.
 Toutes les municipalités disposent 
de points de collecte dans lesquels les 
appareils électriques et électroniques 
peuvent être déposés sans frais en vue 
de leur recyclage, ou offrent des services 
de ramassage des déchets. Vous pouvez 
obtenir des informations 
supplémentaires auprès des services de 
votre municipalité.
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Contact
Nordics
Headquarter

support.hq@denver.eu

contact.hq@denver.eu

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone:
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 

For all other questions please write to: 

+45 86 22 61 00 



Germany 

Denver Germany GmbH Service

Fairfixx GmbH

Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de

support.de@denver.eu 

Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau

Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/
Balanceboards, Smartphones & Tablets) 

Phone:

E-Mail 

+49 851 379 369 40



Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 

Spain 

Ronda Augustes y 
Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

support.es@denver.eu 
Phone:

E-Mail:  

+34 960 046 883 

Portugal: 

denver.service@satfiel.com
Phone:

E-Mail:  

+35 1255 240 294 



Benelux  

Austria

DENVER BENELUX B.V. 

support.nl@denver.eu 

Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

If your country is not listed above,  
please write an email to 

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone:
E-Mail:  

0900-3437623 

denver@lurfservice.at 
Phone:
E-Mail:  

+43 1 904 3085

support@denver.eu 



DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


